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Così nel mio parlar
Prima parte

Dante Alighieri, Rime 46 Luca Marenzio (c.1553-1599)

Il nono libro de madrigali à 5 voci (Angelo Gardano press, Venice, 1599)
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2 Così nel mio parlar: Prima parte (score)
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Così nel mio parlar: Prima parte (score) 3
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4 Così nel mio parlar: Prima parte (score)

Così nel mio parlar voglio esser aspro,

com'è ne gli atti questa bella pietra,

la qual' ognor impetra,

maggior durezza e più natura cruda,

e veste sua persona d'un diaspro

tal, che per lui, e perché ella s'arretra,

non esce di faretra

saetta, che giammai la colga ignuda.

Severe shall be my speech, as in her deeds

is she, the rock so beautiful and cold,

who every hour acquires

more hardness and a nature more unkind:

and clothes her person, too, in adamant,

so that by strength of armour, or retreat,

no quiver sends a dart

can ever reach a part of her exposed.

translation by Charles Lyell (1845)
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